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L'histoire des aventures d'Asterix et Obelix est trés simple, toute la Gaule est occupée,seul un petit village d'irreductible gaulois resiste a césar et ses armée de legionnaires romain grace a une potion magique qui leur donne une force surnaturelle, seul obelix ne peut prendre cette potion magique car il est tombé dedans quand il etait petit ce qui lui donne une force a l'infini.
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Astérix le Gaulois est une série de bande dessinée française, créée en 1959 par René Goscinny (scénario) et Albert Uderzo (dessins puis, à partir de 1980, scénario et dessins) dans Pilote. Il s'agit certainement de la bande dessinée française qui a connu le plus de succès, avec 325 millions d'albums vendus dans le monde en 47 ans.
Un village peuplé d'irréductibles Gaulois résiste encore et toujours à l'envahisseur. 
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 Et la vie n'est pas facile pour les garnisons de légionnaires romains des camps retranchés de Babaorum, Aquarium, Laudanum et Petibonum... ». Ce village gaulois d'Armorique résiste à l'envahisseur grâce à la potion magique préparée par le druide Panoramix, qui procure momentanément une force surhumaine à quiconque en boit.

La bande dessinée se focalise principalement sur l'un des habitants de ce village, Astérix, courageux guerrier, qui se sert non seulement de la potion magique mais aussi de son intelligence pour déjouer les plans de Jules César et défendre son village de l'envahisseur, qu'il soit romain, goth ou normand.

 Le premier album mis à part, Astérix est accompagné dans toutes ses aventures (qui l'amènent souvent au-delà des frontières de la Gaule) par son ami Obélix, le seul Gaulois pour qui les effets de la potion magique soient permanents depuis qu’il est tombé dedans étant enfant. [image: image10.jpg]


 Depuis le cinquième album, les deux héros sont accompagnés par Idéfix, le petit chien d'Obélix. 
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· Les Gaulois du village :

· Astérix, guerrier ; [image: image12.jpg]



· Obélix, livreur de menhirs, meilleur ami d'Astérix et grand amateur de chasses (aux sangliers ou aux Romains) et de festins interminables ; [image: image13.png]



· Idéfix, chien d'Obélix ; [image: image14.jpg]



· Abraracourcix, chef de la tribu qui se déplace le plus souvent sur un bouclier soutenu par deux porteurs ; [image: image15.jpg]



· Bonemine, épouse d'Abraracourcix ; [image: image16.png]



· Panoramix, druide du village qui prépare la Potion magique et d'autres mixtures ; [image: image17.jpg]



· Agecanonix, le doyen du village, marié à une jeune femme que l'on connaît sous le nom de madame Agecanonix; [image: image18.png]
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Assurancetourix, barde du village dont les prestations musicales sont peu appréciées ; 
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Cétautomatix, forgeron qui est l'ancêtre de tous les critiques musicaux et dont la principale occupation consiste à empêcher Assurancetourix de chanter ;
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Ordralfabétix, poissonnier dont la fraîcheur des poissons est régulièrement mise en cause, ce qui le met en colère et génère souvent des bagarres entre villageois ;
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Iélosubmarine, poissonnière, épouse d'Ordralfabétix ; 

· Les autres Gaulois :
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Falbala, une jeune femme originaire du village, dont Obélix est éperdument amoureux, vivant à Condate avec son mari Tragicomix; 
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Zaza (diminutif de Coriza), une autre ravissante gauloise ;
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Aplusbégalix, chef du village voisin de Sérum ; 

· Amérix, fabricant de serpes d'or établi à Lutèce, cousin d'Obélix ;
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· Les Romains :

· Jules César et Brutus, fils indigne archétypal, s'expose en permanence à la colère de son père adoptif Jules César
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· Caïus Bonus, centurion... et bien sûr les légionnaires ;
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· Claudius Malosinus, questeur ;
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· Tullius Detritus, semeur de zizanie
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· Autres personnages :

· Barbe Rouge, capitaine des pirates, dont le bateau est régulièrement coulé par Astérix et Obélix (à l'origine une parodie de la série Barbe-rouge, devenue ensuite un gag récurrent dans les albums d'Astérix);
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Triple-Patte, un pirate grand 

fervent de citations latines en tout genre; 
· Baba, un autre pirate. Il est souvent dans la vigie. [image: image33.png]



Les jeux de mots sont très nombreux, Goscinny en a disséminé pour différents âges.

Quelques exemples de jeux de mots
· Les noms de la plupart des personnages apparaissant dans les quelque trente albums d'Astérix le Gaulois sont basés sur des jeux de mots, à commencer par le nom d'Astérix, qui évoque le signe typographique appelé "astérisque".

· On peut également citer le personnage d'Idéfix, dont le nom fait penser à l'expression "idée fixe", mais aussi la Gauloise Iélosubmarine, dont le nom rappelle la chanson des Beatles Yellow Submarine, ou encore le doyen du village, qui s'appelle logiquement Âgecanonix (nom évoquant l'expression "âge canonique"), et bien d'autres.

· Par ailleurs, tous les noms des Gaulois se terminent en ix (Astérix mais aussi Boulimix,Ocatarinetabellatchitchix...), ceux des Gauloises se terminent généralement en ine (Bonemine, Iélosubmarine, etc.

· Falbala faisant partie des exceptions, ainsi que Mademoiselle Boufiltre, secrétaire du Druide Amnésix dans "Le Combat des chefs"), tous ceux des Normands en af (Grossebaf, Autograf, Batdaf...), sur le modèle du saint roi Olaf II de Norvège, tous ceux des Ibères en on (Soupalognon y Crouton...), des Bretons en ax (Jolitorax, Antrax...) ou plus rarement en ix (Mac'Anotérapix) ou en os (Zebigbos), des Goths en ic (Téléféric, Périféric...), des Romains en us (Garovirus, Roméomontaigus, Infarctus...), des Grecs en os ou as (Plexigas, Invinoveritas...) et des Égyptiens en is (Numérobis, Tournevis, Amonbofis...).
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· Dans Astérix aux Jeux Olympiques : les athlètes venus de différentes contrées de Grèce défilent dans l'arène : « Cela commence par le défilé des Thermopyles. Ils sont suivis par ceux de Samothrace, sûrs de la victoire ; ceux de Milo sont venus aussi... Ceux de Cythère viennent de débarquer ; ceux de Marathon arrivent en courant ; ceux de Macédoine sont très mélangés ; les spartiates sont pieds nus... 

· Rhodes n'a envoyé qu'un seul représentant, un colosse. » Goscinny fait ici référence (dans l'ordre) au Défilé des Thermopyles (un lieu géographique), à la Victoire de Samothrace (une célèbre statue du Louvre), à la Vénus de Milo (une autre statue du Louvre), à L'embarquement pour Cythère (un tableau d'Antoine Watteau), à la course du marathon, à la macédoine de légumes, aux chaussures spartiates, et au Colosse de Rhodes (l'une des sept merveilles du monde).

· Dans Astérix en Hispanie : Jules César affranchit un esclave aux cheveux roux. L'un des spectateurs de la scène la commente ainsi: « Il affranchit le rubicond », phrase qui rappelle un évènement historique, à savoir la traversée du Rubicon par César (« Il a franchi le Rubicon »).

· Dans Le Domaine des dieux : un maître d'esclaves parle à un de ses esclaves, un Numide, et le force à travailler. Le Numide ayant bu de la potion magique l'envoie dans les airs. Un des spectateurs de la scène commente : « Eh oui... Il ne faut jamais parler sèchement à un Numide. » Ici, grâce à la prononciation de Numide (qui fait penser à humide), Goscinny crée une antithèse.
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Les auteurs

René Goscinny, [image: image36.jpg]


 né le 14 août 1926 à Paris et mort le 5 novembre 1977 d'un arrêt cardiaque, est un écrivain, humoriste et scénariste de bande dessinée français.

Issu d'une famille d'origine polonaise de confession juive, il est mondialement connu pour les albums d'Astérix et Lucky Luke (personnage créé par Morris, auquel Goscinny donna, en tant que scénariste et gagman, un second souffle).

Il est notamment connu pour avoir permis la reconnaissance du métier de scénariste de bande dessinée qui n'existait pas avant lui. []
Il est enfin l'un des auteurs français les plus lus au monde : l'ensemble des bandes dessinées et livres qu'il a écrits représente environ 500 millions d'ouvrages vendus [
]Il y rencontre Albert Uderzo, avec qui il débute une longue coopération. Ils travaillent ensemble sur Bonnes Soirées, un magazine féminin pour lequel Goscinny écrit "Sylvie". 

Goscinny et Uderzo lancent les séries 'Jehan Pistolet' et 'Luc Junior' dans La Libre Junior. 
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En 1955, Goscinny accompagné de Jean-Michel Charlier, Albert Uderzo and Jean Hébrad, fondent le syndicat d'édition Edipress/Edifrance. Goscinny et Uderzo coopérent également sur 'Bill Blanchart' dans Jeannot, 'Pistolet' dans Pistolin et 'Benjamin et Benjamine' dans le magazine du même nom. Sous le pseudonoyme d'Agostini, Goscinny écrit Le Petit Nicolas pour Jean-Jacques Sempé dans Le Moustique et plus tard Sud-Ouest puis Pilote.
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En 1956, Goscinny démarre une fructueuse collaboration avec le magazine Tintin. Il collabore avec de nombreux auteurs. En 1959, les éditions Édifrance/Édipresse lancent le magazine Pilote. Goscinny devient un des plus productifs écrivains pour le magazine. Dans la première édtion, il lance sa plus fameuse création, 'Astérix', avec Uderzo. 
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René Goscinny et Albert Uderzo
à l' anniversaire d' Asterix en 1967

Goscinny reprend également l'écriture de 'Le Petit Nicolas' et 'Jehan Pistolet', maintenant appelé 'Jehan Soupolet'. Le magazine est achété par Georges Dargaud en 1960 et Goscinny devient rédacteur en chef. Il comemnce de nouvelles séries : 'Les Divagations de Monsieur Sait-Tout' (avec Martial), 'La Potachologie Illustrée' (avec Cabu), 'Les Dingodossiers' (avec Gotlib) et 'La Forêt de Chênebeau' (avecMic Delinx). Avec Tabary, il lance 'Calife Haroun El Poussah' dans Record, repris plus tard dans Pilote sous le nom 'Iznogoud'.

Il se marie à Gilberte Pollaro-Millo en 1967. En 1968 nait sa fille Anne. Il meurt à Paris d'une attaque cardiaque le 5 novembre 1977 à l'âge de 51 ans.Après avoir vécu en Argentine où il commence une brève carrière de dessinateur, il travaille quelque temps aux États-Unis, où il travaille en particulier avec Harvey Kurtzman dans l'équipe de Mad magazine. Contrairement à l'archétype du rêve américain, il sera le seul de cette équipe à bâtir une fortune... En allant s'installer en France!

Il rencontre en 1951 le dessinateur Albert Uderzo avec qui il réalise plusieurs séries dont Oumpah-Pah (dans le journal Tintin de 1958 à 1962) et Astérix (dans Pilote à partir de 1959). Goscinny a été également scénariste et dessinateur (!) du Capitaine Bibobu, série parue dans l'éphémère hebdomadaire au format journal « Risque-tout » (dont le rédacteur en chef Claude Moine trouvera un plus grand succès sous le nom d'Eddy Mitchell). Secrétaire de rédaction du journal Pilote dès ses débuts en 1959, il en sera rédacteur en chef de 1963 à 1974, il en fait un magazine pour adolescents, publiant des bandes dessinées plus inventives et libérées que celles de la presse pour enfants.
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Il travaille également comme scénariste avec plusieurs autres dessinateurs : Morris (Lucky Luke, 1955-1977), Jean Tabary (Iznogoud, 1962-1977), Gotlib (les Dingodossiers, 1965-1967). Il écrit une série d'ouvrages pour la jeunesse, Le petit Nicolas (1956-1964), illustrée par Jean-Jacques Sempé. Il a également publié des recueils d'articles écrits pour Pilote, et deux livres illustrés par Cabu, La Potachologie et Le Potache est servi. Goscinny meurt d'un arrêt cardiaque le 5 novembre 1977 au cours d'une épreuve d'effort de routine dans une clinique parisienne.

Alberto Uderzo [image: image41.jpg]



Né le 25/04/27 à Fismes (Français)
Fils d'immigrés italiens - sa famille n'acquiert la nationalité francaise qu'en 1934 -, Albert Uderzo découvre très jeune la bande dessinée à travers le personnage de Mickey Mouse, publié dans le Petit Parisien, puis dans le journal du même nom. En 1940, alors qu'il n'a que 14 ans, il se présente à la Société Parisienne d'édition qui l'engage. Il y apprend les bases du métier, le dessin de lettres, la retouche photo et le calibrage d'un texte, etc. 

Il publie sa première illustration, une parodie de la fable Le Corbeau et Le Renard, dans le magazine Junior. 

Il fait également la rencontre déterminante d'Edmont-Francois Calvo. 

Après un séjour en Bretagne, il rejoint son père et l'assiste chez un luthier parisien. En 1945, il travaille avec Renan de Vela sur un projet de dessin animé intitulé Clic-Clac, puis illustre Flamberge, une histoire de mousquetaires écrite par un certain Em-Re-Vil. L'année suivante, à la suite d'une petite annonce, il est engagé aux éditions du Chêne. Il y dessine un récit en 16 planches mettant en scène le Grognard Clopinard. 

Sous le pseudonyme d'Al Uderzo, il collabore au magazine OK et conçoit successivement Arys Buck, le Prince Rollin, puis Belloy l'Invulnérable. 

En 1949, il se retrouve reporter-dessinateur au journal France-Dimanche. A la suite de Jean Bellus, il anime Le Crime ne paie pas, une BD verticale publiée par France-Soir. 

Après avoir dessiné Captain Marvel Junior dans Bravo ! Uderzo se lie avec Yvan Cheron, le responsable de l'agence belge international Press. Ce dernier l'invite à Bruxelles et lui présente Georges Troisfontaines, le directeur de l'agence World Press ; il fait également la connaissance des dessinateurs Victor Hubinon, Eddy Paape et Mitacq... ainsi que du scénariste Charlier avec lequel il relance Belloy en 1951 dans La Wallonie. 

La même année, il rencontre un jeune homme fraîchement arrivé des Etats-Unis : René Goscinny. 

Une complicité se crée très vite entre les deux hommes. Tout d'abord, ils rédigent et illustrent une rubrique sur le savoir-vivre, publiée dans la revue féminine Bonnes Soirées. Ils concoivent ensuite Pistolin, mettant en scène un gentil corsaire, suivi peu après par Luc Junior. 

Ces 2 séries paraissent dans la Libre Junior. A cette époque, ils ont même l'idée de lancer sur le marche américain un personnage repondant au nom de Oumpah-Pah. Celui-ci n'emporte guère de succès et reste encore quelques années dans son carton à dessins. 

Toujours pour Bonnes Soirées, Uderzo illustre Sa Majesté mon mari et Valérie Andre, une héroïne de la guerre d'Indochine. 

En compagnie d'Octave Joly, il se lance en 1955 dans 2 feuilletons réalistes: Tom et Nelly, enfants du siècle pour Risque-Tout et Marco Polo pour La Libre Junior. 

Fin 1955, Uderzo, Charlier, Goscinny et Jean Hebrard (responsable de la publicité à la World Press) décident de fonder un syndicat, afin de défendre leurs droits. 

Leurs employeurs l'apprennent et décident de les licencier. 

Le quatuor fonde alors deux sociétés parallèles: Edifrance et Edipresse, tout à la fois agence de publicité et de presse. 

Sponsorisés par le chocolat Pupier, ils sortent le fascicule Pistolin. Au sommaire, 

on retrouve Uderzo dans Belloy, dans les Enfants héroïques et dans les Grands Noms de l'Histoire de France. 

Parallèlement, avec Goscinny, il crée Bill Blanchart, une série réaliste publiée dans la Libre Junior, et continue Benjamin et Benjamine dans le magazine du même nom, à la suite de Christian Godard. 

En 1957, sur un texte de Charlier, il dessine Clairette, une BD sentimentale proposée par Paris-Flirt. 

Un an plus tard, Uderzo fait son entrée à Tintin. 

Outre la série Oumpah-Pah, enfin publiée, il y réalise diverses histoires complètes et La Famille Cokalane, une création publicitaire commanditée par le shampooing Petrole Hahn. 

Les responsables d'Edifrance/Edipresse fourmillent de projets. Le premier d'entre eux, Le Supplément illustré, se veut destiné à l'ensemble de la presse quotidienne. Pour l'occasion, Uderzo dessine Banjo 3 ne répond plus, une bande réaliste préfigurant Tanguy et Laverdure et Antoine l'Invincible. 

Ce supplément ne dépassera pas le n°0. Il en est de même pour Radio-Télé, pour lequel il ne dessine qu'une couverture et qu'un strip. Ce magazine s'il ne sort pas, permet néanmoins à l'équipe d'établir de sérieux contacts avec la station Radio-Luxembourg, qui se concrétiseront en octobre 1959 par la sortie de Pilote. 

Dès le premier numéro de cet hebdomadaire, Albert Uderzo entreprend Tanguy et Laverdure avec Charlier et Astérix avec Goscinny.
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Le petit Gaulois s'impose au fil des années comme le best-seller absolu et le personnage le plus connu de toute la bande dessinée francaise.





Au fil des années, Uderzo abandonne ses autres séries pour ne plus se consacrer qu'à ce personnage. 

En 1967 sort le premier d'une longue série de dessins animés Asterix le Gaulois. Sept ans plus tard, toujours en compagnie de Goscinny, il fonde les studios Idefix. 

En 1979, soit 2 ans après la mort de son scénariste, il crée les éditions Albert-René. 

Depuis le décès de Goscinny en 1977, Uderzo est seul pour assumer la responsabilité du texte et des dessins. Mais il est tellement imprégné de ses personnages qu'il n'a aucune difficulté à maintenir l'esprit de la série. Le plus éprouvant est de trouver à chaque fois une nouvelle idée. Uderzo écrit et dessine chaque image d'un album lui-même, dans son appartement. Il travaille environ 9 mois pour réaliser un album (3 mois pour le 

scénario et les dialogues et 6 mois pour les dessins). Pour les seules Aventures d'Astérix, 14 000 dessins environ ont déjà été produits.
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La collection Astérix comprend aujourd'hui 30 titres, diffusés à plus de 250 000 000 d'exemplaires dans le monde entier et traduits en plus de 40 langues. Sans parler des 6 films d'animation, longs métrages et de tous les produits dérivés concédés sous licence.

Après plusieurs années d'absence, Uderzo ressort en 1996 un album des aventures des célèbres gaulois, La Galère d'Obélix 
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Astérix en Hispanie est le quatorzième album de la série de bande dessinée Astérix le Gaulois de René Goscinny (scénario) et Albert Uderzo (dessin), prépublié dans Pilote du No 498 (22 mai 1969) au No 519 (16 octobre 1969) et publié en album en 1969.

· Lieu de l'action : Espagne 

· Protagonistes principaux : Astérix, Obélix et Pépé 

Résumé de l'album :

Nous sommes en 45 avant Jésus-Christ. Toute la région de Munda (Montilla) en Hispanie est occupée par les Romains... Toute ? Non ! Un village peuplé d'irréductibles Ibères résiste encore et toujours à l'envahisseur.

 Jules César enlève donc Pépé, fils de Soupalognon y Crouton, le chef du village, et l'envoie à Babaorum, une garnison armoricaine, pour le protéger. C'était sans compter sur les voisins immédiats du camp retranché. Effectivement, Astérix et Obélix libèrent Pépé et décident de le ramener en Hispanie 


Cette album est une sorte de remake du village gaulois à la sauce espagnole. Le fils de Soupalognon y Crouton en fait voir de toutes les couleurs aux romains dans un premier temps, puis au gaulois et cela pour notre plus grand plaisir.

Ses caprices de fils de chef sont à mourir de rire et nous assistons à une grosse crise de jalousie de la part d'Obélix.

Les dessins sont très beaux même si l'on peut regretter un manque de paysage en Hispanie. 

Éléments humoristiques
· Les Gaulois rencontrent des touristes venus en maisons-roulantes ancêtres de nos caravanes (p. 27). 

· Don Quichotte apparaît dans l'album (p. 32). 

· C'est dans cet épisode qu'Obélix apprend les danses hispaniques (page 35) qu'il enseignera plus tard à une tribu indienne dans La Grande Traversée. 

· La thème de la corrida est abordé, sur un mode humoristique : Astérix est jeté dans une arène, où il est livré à un aurochs. Une Romaine se plaint qu'il s'agit d'un spectacle cruel et son mari lui répond qu'il s'agit d'un noble sport, et qu'après tout l'homme a sa chance face à l'aurochs. Les rôles de l'homme et de la bête sont donc ici renversés. 

· Dans la dernière case, Obélix chante (ou plutôt crie) une chanson hispanique. Cétautomatix se bouche les oreilles et hurle "Mon règne pour un poisson !" 


En un mot un album bien agréable qui nous fait un peu oublier notre cher village et nous fait voyager en Europe de L'époque.

Personnages principaux
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	Périclès, dit Pépé
	Fils du chef du village espagnol qui a une technique bien particulière pour qu'on cède à ses caprices.

 Garçon fier, exigeant, capricieux qui n'hésite pas à mordre le moindre quidam qui se mettrait en tête de le toucher.
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	Soupalognon y crouton
(soupe à l'oignon avec croûtons)
	Chef irréductible du village espagnol dissident, près de Munda (Montilla), fier et courageux. Père de Pépé.
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	Claudius Nonpossumus

(non possumus : nous ne pouvons pas)
	Centurion  romain tenace et courageux prêt à tout pour récupérer Pépé dont il avait la garde. 
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	Fercorus
(faire chorus)
	Centurion du camp de Babaorum


Autres personnages
	Lachélechampigno y causon

(lâchez le champignon (=ralentissez) et causons)
	Vendeur de char espagnol

	Dansonsurlepon y Davignon

(dansons sur le pont d'Avignon : titre d'une comptine) 
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	Pseudonyme de Nonpossumus

	Namaspamus
(n'amasse pas mousse) [image: image53.jpg]



	Centurión

	Bégonia
(bégonia) [image: image54.jpg]



 
	Demi-soeur par alliance de la cousine de Jules César
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  Las primeras aventuras del pequeño periodista belga –políticamente muy incorrectas- transcurrían en el ignoto “país de los soviets” y se publicaron en el diario católico Le Vingtième Siècle, de Bruselas. Era enero de 1929 y en España reinaba Alfonso XIII.
Casi todo se ha dicho, y se ha escrito, sobre el reportero de los bombachos y la cresta rubia; y sobre los tintinólogos, y sobre la línea clara. 
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   Biographie de Hergé     
22 mai 1907 - Naissance à Etterbeek (commune de l'agglomération bruxelloise) de REMI Georges . D'où, plus tard, le pseudonyme R.G.: HERGÉ) el creador de Tintín. (10 janvier 1929 - Début, dans le n° 11 du Petit Vingtième, de Tintin au pays des Soviets: Hergé crée son personnage pour échapper au scénariste de Flup, Nénesse..., et nul ne s'en plaindra!)

Il passe sa jeunesse parmi les scouts, dont les idéaux influenceront particulièrement son oeuvre. En 1928, il est promu rédacteur en chef du Petit Vingtième, supplément jeunesse du journal Le XXe siècle.
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Il signe ses dessins du pseudonyme Hergé. En janvier 1929, son crayon fait naître le personnage de Tintin et presque du même coup la fameuse ligne claire si moderne.
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    janvier 1999
 Si les premiers récits sont farfelus, Hergé, à partir du 'Lotus bleu', recadre son univers, se documente et dotera fréquemment ses intrigues d'un fond d'actualité politique ( L' Affaire Tournesol'). 
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Parallèlement, il crée d'autres séries (' Jo, Zette et Joko') mais continue de dessiner pendant la guerre, ce qui lui sera reproché.
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Au bureau du Petit Vingtième
 En 1946, il crée le journal Tintin qui lancera de nombreux talents (Jacobs, Martin) ; quatre ans plus tard naît le studio Hergé.
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Les années 60 ralentissent sa production et il ne publiera plus que trois albums avant sa mort. Qu'importe, son oeuvre est forte, jubilatoire, et Tournesol, Haddock et le Loch Lomond sont entrés dans la légende.

1983 - Le 3 mars, Georges Remi meurt à la clinique Saint-Luc, à Bruxelles, après une semaine de coma.
Parution du Monde d'Hergé de Benoît Peeters (Casterman). 
1984 - Steven Spielberg prend une option sur les droits cinématographiques de « Tintin ».
Début de la collection L'Oeuvre intégrale d'Hergé (Rombaldi), dont treize volumes paraîtront jusqu'en 1988. [image: image67.jpg]



1986 - Publication posthume des esquisses intégrales de ce qui s'appelle désormais Tintin et l'Alph-Art.
Constitution de la Fondation Hergé, animée par Fanny Remi. 

1988 - Le 31 août: inauguration de la station Stockel du métro de Bruxelles, décorée d'une double fresque murale à laquelle Hergé avait collaboré, puisque le projet datait de 1982. 
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    Le phénomène Tintin est exceptionnel : plus de 180 millions d'albums vendus en 45 langues pour une histoire de plus de 70 ans d'existence et un public très diversifié. Hergé avouait même être déconcerté par l'ampleur de ce triomphe. 
Pour les 70 ans de Tintin, le Monde dédiait à ses lecteurs une petite histoire parodique de Tintin, écrite et dessinée par Didier Savard.
Pour comprendre le succès de Tintin, beaucoup d'explications peuvent être avancées, mais le mystère reste tout de même entier. 
Alors que Hergé nous a quitté depuis plusieurs années, Tintin reste aujourd'hui plus vivant que jamais.
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Après Le Lotus Bleu, Hergé continue à se documenter et à s'instruire. Mais, par peur de la censure, et avec l'arrivée prochaine de l'Occupant, il décide de se servir de l'actualité comme toile de fond aux différentes aventures. Pour évoquer l'actualité, sans en subir les désagréments, le dessinateur va la rendre indolore : Faux noms de personnages, pays fictifs, événements modifiés, ... En cryptant l'actualité, Hergé parvient à faire passer certains messages, même s'ils paraissent invisibles lors de la première lecture.
Le meilleur moyen d'évoquer des événements internationaux sans parler clairement des états concernés, c'est bien sûr d'avoir recours aux pays imaginaires...
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Le San Theodoros
Ce pays, du Sud de l'Amérique, est le premier pays fictif d'Hergé. Il apparaît, pour la première fois, dans L'Oreille cassée. Au San Theodoros, il règne une grande rivalité entre Alcazar et le général Tapioca. Les deux généraux se combattent pour le pouvoir. Au fil des albums, les coups d'états des deux dictateurs se succèdent, à un rythme plus ou moins régulier. Mais l'évocation de l'actualité de l'époque ne réside pas dans le combat Tapioca-Alcazar. En 1932, la Bolivie et le Paraguay se disputent le Gran Chaco, un territoire au sous-sol très intéressant. Chaque pays est soutenu par une compagnie pétrolière. Dans L'Oreille cassée, c'est Le San Theodoros qui se dispute le Gran Chapo avec le Nuevo Rico. Les deux pays fictifs sont également soutenus par des compagnies pétrolières. Le vendeur d'armes de l'album, Basil Bazaroff, qui vend aussi bien des armes au Nuevo Rico qu'au San Theodoros, est en fait la "mise en bd" d'un personnage réel : Basil Zaharoff, un véritable vendeur d'armes qui a les mêmes pratiques que son homologue de papier.
Le San Theodoros réapparaîtra plus tard, dans Tintin et les Picaros. Mais là, l'aventure n'aura aucun lien très direct avec l'actualité.
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La Syldavie et la Bordurie
Ces deux pays apparaissent pour la première fois dans Le Sceptre d'Ottokar. A cette époque, L'Allemagne annexe l'Autriche. Le 13 mars 1938, c'est l'Anschluss. Lors de son arrivée en Syldavie, Tintin découvre qu'un complot contre Muskar XII, roi de Syldavie, est organisé par le pays voisin, la Bordurie. La Bordurie veut en effet annexer la Syldavie. Mais cet "Anschluss Bordure" ne fonctionnera pas. Dans l'album, le président de la garde d'acier, dont le but est de dissoudre le pouvoir du roi Syldave, s'appelle Müsstler. Ce nom est en fait une "fusion" de Mussolini (Müss-) et d'Hitler (-tler).
Les deux pays fictifs, situés dans les Balkans, sont tout le temps évoqués ensemble. La Syldavie, le royaume du Pélican noir, est le pays "gentil". Certains passionnés de Tintin, comme François Rivière, identifient ce pays à une Belgique déguisée en pays slave. D'ailleurs, pour inventer la langue Syldave, Hergé s'est inspiré du patois bruxellois : le Marollien. La Syldavie est un pays très dynamique, malgré ses coutumes nombreuses. En effet, c'est de Syldavie que nos héros vont partir sur la Lune...
La Bordurie, elle, est toujours l'ennemie. Plus qu'une menace pour la Syldavie, elle va être une menace pour l'humanité tout entière, en particulier dans L'Affaire Tournesol. Cette aventure est la métaphore de la guerre froide et de la course à l'armement. La Syldavie représente le bloc de l'Ouest et la Bordurie le bloc de l'Est. L'invention de Tournesol peut devenir une arme redoutable, et permettre à la Bordurie de conquérir le monde. Le dictateur Bordure,Pleksy-Gladz, est une caricature de Staline et son pays évoque beaucoup le régime communiste.

[image: image73.jpg]



Le Khemed
Ce pays d'Arabie apparaît pour la première fois dans Tintin au Pays de L'Or noir. Lorsque qu'Hergé commença cette histoire, la seconde guerre mondiale allait bientôt éclater. 
On retrouvera Le Khemed, quelques aventures plus tard, dans Coke en Stock. 
La situation politique du Khemed ressemble fort à celle du San Théodoros. Le pouvoir est disputé entre deux hommes : Mohammed Ben Kalish Ezab, père d'Abdallah et ami de Tintin et Bab El Ehr, qui arrive à prendre le pouvoir provisoirement dans Coke en Stock par un coup d'Etat. De plus, tout comme pour le San Theodoros, les deux ennemis politiques sont soutenus par des industriels puissants.

  Las primeras aventuras del pequeño periodista belga –políticamente muy incorrectas- transcurrían en el ignoto “país de los soviets” y se publicaron en el diario católico Le Vingtième Siècle, de Bruselas. Era enero de 1929 y en España reinaba Alfonso XIII.
Casi todo se ha dicho, y se ha escrito, sobre el reportero de los bombachos y la cresta rubia; y sobre los tintinólogos, y sobre la línea clara. 
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Tintin

Tintin, personnage principal de la série, est toujours désigné par ce nom. Il semble que ce soit un nom de famille, mais il n'est jamais question d'un prénom. Il semble n'avoir aucune famille et son âge est assez difficile à déterminer. Il n'est pas un adolescent, mais pas un adulte non plus. Bien qu'il se présente comme reporter, on ne le voit pratiquement jamais exercer son métier (un seul cas: il écrit un reportage dans Tintin au pays des Soviets). Moralement, Tintin lutte contre tout ce qui est mal. Il prend la défense des faibles, est toujours prêt à sauver des vies au péril de la sienne et à pardonner. 
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Milou Dès le tout début, Milou est le compagnon inséparable de Tintin et il le suit partout. Bien qu'il soit un chien, il présente un caractère étonnament humain
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Le capitaine Haddock Capitaine au cours de son d'âge plutôt mûr, Archibald Haddock fait son apparition dans Le Crabe aux pinces d'or. On sait qu'il a navigué durant plus de vingt ans avec son ami, le capitaine Chester, pour aboutir à bord du Karaboudjan où son alcoolisme le mettait à la merci de son lieutenant Allan. C'est Tintin qui viendra l'en sortir: plus jamais les deux amis ne se quitteront. De sa famille, on sait qu'il est le descendant du chevalier François de Hadoque, capitaine de marine sous Louis XIV. 
Haddock possède un caractère pour le moins expressif. C'est un impulsif qui se laisse entraîner par son enthousiasme... ou son découragement. Il est très colérique mais ses emportements sont aussi brefs que spectaculaires. Malgré son caractère bourru, c'est un homme très sensible. Il éprouve une profonde amitié envers Tintin, pour qui il n'hésiterait pas à donner sa vie, et est très attaché à Tournesol. 
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Tryphon Tournesol 

Savant distrait et plutôt « dur d'oreille », le professeur Tournesol fait son apparatition dans Le Trésor de Rackham le Rouge. La première caractéristique qui nous frappe est sa surdité. La plupart du temps, il ne comprend que la fin des phrases, ce qui mène à certains malentendus... Il a tendance à nier ce problème et est plutôt susceptible à ce sujet. Évidemment, les communications avec son entourage ne sont pas toujours faciles. Cependant, ses relations avec les personnages féminins sont assez surprenantes. Il parvient à trouver du charme à toutes, en particulier à Peggy Alcazar, qu'on ne peut qualifier de sex-symbol... C'est un personnage assez imprévisible qui malgré son air calme peut entrer dans de grandes colères. Néanmoins, il exprime assez peu ses sentiments et on connaît peu de choses de lui. Il est généralement très modeste et réservé et intervient peu. Il est plutôt victime des circonstances... 
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Dupond et Dupont Bien qu'ils soient presqu'en tout point semblables, les deux détectives ne sont pas des jumeaux, comme le révèle l'orthographe de leurs noms. En fait, le seul détail qui permet de les distinguer est la forme des moustaches. Celle de Dupont tourne et celle de Dupond est droite... Membres de la Sûreté, puis de la Police judiciaire, les Dupondt mènent bien des enquêtes plus ou moins discrètes et efficaces... Les Dupondt ne sont pas des lumières, c'est le moins qu'on puisse dire. Ils poussent le sens de la discrétion jusqu'à se vêtir de costumes folkloriques dans le but de se « mêler à la foule », ce qui n'est évidemment jamais réussi. Ils accumulent aussi un nombre impressionnant de chutes, glissades et accidents. Comble de la bêtise, ils suivront même leurs propres traces dans le désert... Cette désorganisation totale se reflète aussi dans leur langage. Spécialistes des lapsus et autres pléonasmes, ils comptent à leur actif les « je dirais même plus », « motus et bouche cousue » et le savoureux « c'est mon opinion 
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Bianca Castafiore 

Cantatrice très renommée de la Scala de Milan, Bianca Castafiore est le seul personnage féminin d'importance dans l'univers de Tintin. Elle possède un tempéramment nettement hystérique et n'est pas des plus modestes... En dehors du répertoire musical (elle interprète toujours le même Air des Bijoux de Faust, de Gounod), sa culture ne semble pas très étendue... Elle est très émotive et s'évanouit à la moindre menace. Très narcissique, la Castafiore ne voit qu'elle et ne se rend pas vraiment compte des réactions des autres personnages. Elle s'invitera d'ailleurs d'elle-même à Moulinsart, venant s'y installer pour quelque temps. Ses relations avec les autres personnages sont donc quelque peu embrouillées. Tournesol est pourtant immédiatement charmé par la [image: image98.jpg]


cantatrice. Il faut dire qu'avec une telle interlocutrice, il importe peu que la conversation n'ait aucun sens, puisque chacun est sourd à sa manière... 

Nestor D'abord domestique des frères Loiseau, Nestor restera à Moulinsart lorsque Haddock en deviendra propriétaire. D'allure très soignée, Nestor est le portrait type du domestique. Toujours courtois et patient, il semble n'avoir aucune réaction. Pourtant, il se montre en certaines occasions franchement xénophobe et même raciste. Il appprécie aussi le whisky du capitaine et, bien entendu, observe parfois par le trou de la serrure ou écoute derrière les portes...
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Séraphin Lampion Agent des Assurances Mondass, Séraphin Lampion fait son entrée dans le monde de Tintin assez brusquement, dans L'Affaire Tournesol. Personnage jovial
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Tchang Tchong-Jen -Tchang fut, si l'on s'en tient à la chronologie des albums, le premier vrai ami (humain du moins...) de Tintin. C'est durant son voyage en Chine que Tintin le sauve de la noyade, lors d'une crue du Yang-Tsé-Kiang. Dès lors, une profonde amitié les lie. C'est Tchang qui, le premier, fait découvrir à Tintin qui sont les Chinois.
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Le général Alcazar Ce personnage restera, tout au long des albums, intimement lié à son pays, le San Theodoros. Occupant le pouvoir plusieurs fois au cours des années, il fut chaque fois renversé par son adversaire, le général Tapioca. En tout, il compte près de 5 coups d'État à son actif! 
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Oliveira da Figuera  Tintin rencontre ce marchand de Lisbonne pour la première fois dans Les Cigares du pharaon. Possédant un véritable génie de la vente, Oliveira da Figuera réussit à lui vendre tout un stock de marchandises complètement inutiles.
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Piotr Szut

Surnommé par Haddock « mitrailleur à bavette », Piotr Szut est d'origine estonienne
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Mohammed Ben Kalish Ezab-Émir du Khemed, Ben Kalish Ezab subira tout comme le général Alcazar les inconvénients du pouvoir. L'émir Ben Kalish Ezab est sans pitié pour ses ennemis, auquel il aime bien appliquer le supplice du pal. Assez mal à l'aise avec certains principes occidentaux tels que les droits de l'homme, il ne comprend pas toujours les gestes de Tintin. Ce n'est que devant son fils Abdallah qu'il se révèle tendre, sauf lorsqu'il est victime de ses farces et attrapes.
LES « MECHANTS » ...
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Roberto Rastapopoulos. Ce milliardaire peu recommandable est le grand ennemi de Tintin. Celui-ci le rencontre pour la première fois dans Les Cigares du pharaon. Il semble que, dans le cas de Rastapopoulos, le crime ait toujours payé, puisqu'il possède une fortune colossale. Ce personnage est tout à fait dénué de scrupules et n'hésite pas à monter les plus grands complots pour assouvir son vice. Il sait s'entourer de complices judicieusement choisis, entre autres Allan Thompson. Malgré ses grands airs, il se montrera à la fin plus un « cowboy de luxe » ridicule qu'un grand génie du crime... 


Allan Thompson Allan Thompson croise le chemin de Tintin très tôt, dans Les Cigares du pharaon. En tant que complice de Rastapopoulos, il fait de la contrebande dans la mer Rouge. Tintin le retrouve dans Le Crabe aux pinces d'or.


Le docteur J.W. Müller . Avec Rastapopoulos, le Dr Müller est l'autre adversaire principal de Tintin. Ils s'affrontent pour la première fois dans L'Île noire. Sous la couverture de ses activités de docteur et directeur d'asile, Müller orchestre la bande internationale de faux-monnayeurs que Tintin finira par démanteler.


Le colonel Sponsz .Chef de la police secrète de Bordurie, il s'oppose à Tintin et Haddock pour la première fois dans L'Affaire Tournesol. Sponsz les fait rechercher activement, mais ceux-ci parviennent à lui dérober les papiers de libération de Tournesol, un affront qu'il ne leur pardonnera jamais...



Le paranormal est un thème très fréquent dans les Aventures de Tintin. On le trouve la première fois dans Les Cigares du Pharaon. Mais dans cet album, les éléments, à première vue paranormaux, s'expliquent de façon très rationnelle. Il n'y a pas de malédiction divine mais juste un clan important de trafiquants. C'est la même chose dans L'Ile noire. La "Bête" n'est en fait qu'un singe dompté par des trafiquants de faux billets. A première vue Hergé considère le paranormal comme un dogme et Tintin réussit à rendre ces croyances ridicules.

Mais l'apparition de Tournesol dans la série va donner une nouvelle dimension au paranormal. Tournesol, savant très instruit, inventeur de la fusée lunaire ou d'objets qui peuvent devenir des armes très puissantes, a pourtant toujours dans sa main son pendule. Le personnage de la série qui transpose la Science est également, paradoxalement, un adepte des objets que l'on trouve plutôt dans tout bon cabinet de médium. Après l'apparition de Tournesol, l'irrationnel va devenir de plus en plus important dans la série. Dans Les 7 Boules de Cristal et Le Temple du Soleil, c'est une malédiction qui avait fait sombrer les membres de l'expédition Sanders-Hardmuth dans le coma. Et au final, aucune explication rationnelle ne peut être avancée comme s'était le cas dans les premiers épisodes de la série. Maintenant, le paranormal ne s'explique plus.

Dans Tintin au Tibet, Hergé exprime son attirance pour les phénomènes paranormaux, comme le rêve prémonitoire ou la lévitation. Idem dans Vol 714 pour Sydney, où Hergé évoque toujours sa fascination pour les phénomènes étranges : télépathie et même existence des extra-terrestres. Mais si ces derniers sont mentionnés, ils ne font pas d'apparition dans la série...
Le paranormal est donc d'abord une sorte de fausse piste qui se trouve vaincue par la science. Mais, ironie de la série, à partir de l'arrivée de Tournesol, "Le" scientifique, le paranormal devient un phénomène entier et complètement inexplicable par le rationnel...

Quel est leur nom en d'autres langues?

	FRANÇAIS
	TINTIN
	MILOU
	CAPITAINE HADDOCK
	TRYPHON TOURNESOL
	DUPONT ET DUPOND

	ALLEMAND
	Tim
	Struppi
	Kapitän Haddock
	Balduin Bienlein
	Schulze und Schultze

	ANGLAIS
	Tintin
	Snowy
	Captain Haddock
	Cuthbert Calculus
	Thomson and Thompson

	ARABE
	Tantan
	Milou
	Kabitan Haddock
	Bergel
	Tik wa Tak

	ESPAGNOL
	Tintín
	Milú
	Capitán Haddock
	Silvestre Tornasol
	Hernández y Fernández

	GREC
	Ten-Ten
	Milou
	Kapetanié Xantok
	Tryphon Tournesol
	O Ntupon O Ntupont

	ITALIEN
	Tintin
	Milù
	Capitano Haddock
	Trifone Girasole
	Dupond e Dupont

	LATIN
	Títinus
	Milúlus
	-
	-
	Clódius et Cláudius

	PORTUGAIS
	Tintim
	Milú
	Capitão Haddock
	Trifolio Girassol
	Dupont e Dupond
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Complète le mot croisés suivant
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	Horizontal

1. 
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Le chemin est...

5. 
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Milou voit le chemin ...

7. 
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Le capitaine...

8. 
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Que fait Milou ? Il...

10. 
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Comment voit Milou : il voit ....

11. 
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Que fait Milou? il se....


	Vertical

2. 

[image: image81.jpg]


il ....que cette eau a un goût étrange.

3. 
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Que fait Milou ? Il...

4. 
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Il tombe d'où ? de la ...

6. 
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Que fait Tintin ? Il...

9. 
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Que fait Tintin ? il...

11. 
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Que fait Tintin ? Il...






http://www.profes.net/varios/2palabras/index.htm
http://www.ac-nancy-metz.fr/pres-etab/col_sierck/francais/latin/justinep2.htm
http://asterixinteractif.free.fr/jeux/mots_caches.htm
http://clincri.free.fr/Tintin%20au%20tibet/sommaire.htm
http://www.linternaute.com/mots-croises/grille/192/
http://www.coloriage.tv/asterix-coloriage
http://www.coloriage.tv/tintin-et-milou-coloriage
http://www.pomverte.com/Bandjeux.htm
http://www.jeux-en-tete.net/Asterix-le-Gaulois.html?PHPSESSID=3c0eeacda91b8fb86ce86b0154223ac2
http://www.free-tintin.net/sites.htm
http://membres.lycos.fr/valhoule/asterix.html
http://pagesperso-orange.fr/aftlse-tice/activ/guide_aster.htm
http://www.editorialjuventud.es/18-tintin.htm
http://www.tintin.free.fr/biographie/?choix=debuts
http://aventures-tintin.com/index.htm
http://www.tintin.com/
http://www.cartonionline.com/dibujosanimados/personajes/tintin.htm
http://www.asterix.com/index1.html
http://www.linternaute.com/mots-croises/grille/226/
http://users.skynet.be/Landroit/indexj.html
http://www.coloriage.tv/
                                                   

ESPAÑOL

http://www.youtube.com/watch?v=2Uqgua-37UY&eurl=http%3A%2F%2Fvideo%2Egoogle%2Ees%2Fvideosearch%3Fhl%3Des%26lr%3Dlang%5Fes%257Clang%5Ffr%26ei%3DHYPOSanhNJ2sjAfo95jdCQ%26resnum%3D0%26q%3DYOUTU&feature=player_embedded
http://video.google.es/videosearch?hl=es&lr=lang_es%7Clang_fr&ei=HYPOSanhNJ2sjAfo95jdCQ&resnum=0&q=YOUTUBE&um=1&ie=UTF-8&ei=JIPOSa_RFJC8jAe644jWCQ&sa=X&oi=video_result_group&resnum=4&ct=title#q=YOUTUBE+ASTERIX&hl=es&emb=0
FRANCÉS

http://www.youtube.com/watch?v=zBGsh_HCOvA
http://www.youtube.com/watch?v=LkBmg2Ynzz8


C:\Documents and Settings\educacion\Escritorio\RECURSOS Y NIVELES\Sites éducatifs gratuits.htm

http://platea.pntic.mec.es/~cvera/ressources/recurfr9.htm
http://platea.pntic.mec.es/~cvera/ressources/enfantslit.htm
http://www.fatrazie.com/ludichos.htm
http://www2.disney.fr/DisneyChannel/playhouse/
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ALUMNADO DE FRANCÉS DE TODOS LOS CURSOS DE E.S.O. Y PROFESORES



BONJOUR, ÇA VA? 





J’AIME MANGER
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